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KAIIUIIIHNH H.€.
(/Tvsiscorutl nay. yu-m im. leana @panka)

CTWIETBIPHUM TA TEPMIHOJIOITYHUHA MMOTEHIIIAJI
IHIHOMOBHUX HEACUMIVIbOBAHUX 3AITIO3UYEHD
Y AHI'VIOMOBHOMY JUITVIOMATUYHOMY JAUCKYPCI

The paper is devoted to the problem of usage of non-assimilated loanwords in
Anglophone diplomatic discourse. Particular attention is given to their potential in
style creation. An attempt is made to determine historical events that caused the
appearance of numerous loanings in the English language of diplomatic documents.

Key words: diplomatic discourse, non-assimilated loanword, standardized
linguistic unit, cliche, term.
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Jl7i1 KOHCTPYKTHUBHOI KOMYHIKAI1 Ha MI>XKHAPOAHOMY PiBHI OCOOIMBE 3HAYEHHS
MarTh AurioMaTH4Hi aokymeHTd (JIJI) 1 30kpema iX mpaBwIbHE Ta OJHO3HAYHE
TpakTyBaHHs. ToMy Haa3BMYaiiHO BaXXJIMBUM JUISI CYYaCHUX JUIUIOMAaTUYHUX
BIJIHOCUH € HEOOXITHICTh HaJlaHHSI JOKYMEHTY, SKHH YKJIaJalTh, PHC
yH1()IKOBAHOCTI Ta CTaHAAPTU3AIlI, 110 TOCATAETHCS 3aBISIKH BUKOPUCTAHHIO TTEBHUX
MOBHHUX OJIMHHUIIb. Y paMkax nuriomatudHoro auckypey (JJC), skuit € 06’exTom
HAIIOr0 JOCHIHPKEHHS, MOBHMMH OJMHMIISIMHU, 10 HaWKpaile BTUIIOIOTH 1J€I0
CTaHAapTH3aIlii, pa3oM 3 MOBHHMH CTaHJAApTaMHd Ta KIIIIe, € HeacCHMMUIbOBaHI
JATUHCHKI Ta (PpaHIy3bKl 3amo3uueHHs, a00 KCeHI3MU, SIKIi MU O0pajiu HmpeaMeToM
JIOCIIIKEHHS.

VY nmaniii poOOTI CTAaBUMO 32 METY CHCTEMHO MPEJICTABUTUA OCOOJIMBOCTI TaKUX
MOBHUX OJWHHIL aHTIIOMOBHOTO JIJIC sk KCeHI3MH Ta BUSHAYUTH KIFOUOBI MOHSATTS:
«HEaCUMUJILOBaHI 3aII03UYCHHS, «CTaHOAPTHY, «KITIIIIEY, «KCEHI3MHIY,
«ctangapTu3oBadi MoBHI oauHuIl (CMO)».

JIJist JOCSATHEHHS JaHOi METH BU3HAYA€EMO HACTYITHI 3aBAAHHSA: MMPOAHAII3yBaTH
BUILE3TaJ]aHl KIIIOUYOBI TOHATTA, BHU3HAYUTH ICTOPUYHI YUHHUKUA (POpMyBaHHS
KceHI3MIB aHriaomoBHux JIJI Ta ixHi ¢yHkiii, a Takoxk 3IIHCHUTH iXHIO
KJacuikariro 3riiHO TPUHIUIIB (PYHKIIIOHYBaHHS Ta iIHPOPMATUBHOCTI.

AnrnomoBuuii JIJIC xapakTtepusyeThbCsi TEBHUMH JIHTBICTHYHUMHU PHUCAMH,
cepell SIKUX CTaHJAapTU30BAHICTh Ta apXaidyHUMl CTWJIb BIITPalOTh OCOOJIUBY POJIb Y
BEJICHHI MIXHApOJHOI KoMyHikaiii. OKpiM TEpMIHIB, SIKI JIO3BOJISIOTH BTUIMTH IIi
pucH, ICHYIOTb TakoX 1 ocobmuBi CMO — crangaptu, Kiilie, a TaKoxX
HEAaCHMUIbOBaHI 3alI03UYEHHS 3 JATUHCHKOI Ta (DpaHIy3bKOi MOB, K1, BXXUBAIOYHCH Y
JIJI, cTBOpOIOTH iX oOcoOnuMBHM cTWib — OQIIIAHUIA, CTaHIapTU30BaHUN Ta
apxaiyHui, 1 Kl MU BH3Ha4aeMmo sK KceHisMu. CMO B nOKyMeHTaxX €KOHOMJISAThH
MUCIIMHHEBUH MPOIIEC 1 3a0€3MeUyI0Th OJTHO3HAYHE PO3YMIHHS CUTYAalllil Ta MOHSTh.

Sx ctBepaxye T. C. Jlapuna, cTanmapTu — 1€ Ti K KJIIIE Y1 MOBHI CTEPEOTHUIIH,
TOOTO croBecHi dopmynu. [Tporec KoMyHIKallli MOJETITY€EThCS 3aBASKHA UM KJIIIIIE,
a/pKe 3aBIMKM 4YacTid IMOBTOPIOBAHOCTI iM IpUTaMaHHA JIETKa BiATBOPIOBAHICTH
rotoBux MoBHUX dopmyn [Jlapuna 1975, c. 60]. CranmapTu € HEOOXITHUMH
OJIMHUIISIMHM CTUJTIO J1IOBOTO BUKJIANy, BIIMOBA BiJl HUX Yy 3HAYHIN Mipi yCKJIaHHIIA
0 #ioro po3ymiHHs. ICHyBaHHS Ta PO3BHHEHICThH CIELIATIHUX JIJOBUX CTAH/IAPTIB
CBITYUTH TIPO PIBEHb PO3BUTKY CHUCTEMH [IJIOBOTO CTHIIO B IioMy [Kamtoxuas
1982, c. 94]. CMO cnpusitoTh SIKICHOMY TAYMau€HHIO JOKYMEHTIB, a B/l IbOTO YK€
4acTO 3aJICKUTh JIOJISI MDKHApOAHUX CTOCYHKIB, aJK€ CTEPEOTUIIHICTh Ta
mabJIoHHICTh BUKJIany TekcTiB JIJ| Beme no 30epexeHHs TpaaMiiitHOCTI (Gopm
BEJICHHA MDKHApPOJIHUX MEPEeroBopiB. TakKMM YMHOM, MOKEMO BU3HauuTH, 110 CMO
JAAC, 1o sAKuX BIIHOCUMO CTaHAApTH, KJIIIe Ta KCEHI3MH, — II€¢ 4YacTHHA
tepminocuctemu JIJIC, sika, Haar0uu TEKCTy JOKYMEHTa PUC CTaHIApPTH30BAHOCTI,
30epirae migkpeciieHo odimiHuN Ta periaaMmeHToBaHui cTwib JJ{ 1 Hamgiasge ix
0COOJIMBOIO TPAUIIIMHICTIO Ta MEPEKOHIUBICTIO.

[HIIIOMOBHI ~ HEaCUMITBLOBAaHI TEPMIHM JIATHHCHKOTO Ta  (DPaHIly3bKOTO
MOXO/DKEHHS, 1o TpeacTasieni y [/l mopsia 13 craHmapTamul Ta KJiIie, CIpUSIOThH
MPaBUJILHOMY TJIYMAu€HHIO JIOKYMEHTIB, MOJIETIIYIOTh PO3YMIHHSI Ta CIPOIIYIOTh

82



HOBA OUIOJIOI'TA Ne 42 (2010)

TPaKTYBaHHS, YHEMOXJIMBIIIOIOUM TMOJBIMHY YM HENpaBWIbHY I1HTEpIPETalil0 Ta
HallaKTUBHIIIE CBIAYATH PO APXATYHICTh SIK OJHY 3 FOJIOBHUX PUC MOBU JUIIJIOMATI].

[onpaBaa, BXUBaHHSA KCeHI3MIB y pizHuX »xkaHpax JJIC € HeogHakoBHUM.
Hanpuxknan, nacudenicte TekcTiB JIJI iHbopmaTHBHOrO >xaHpy (MEMOpaHIyMH,
3alMCKH, TIOBIJIOMJICHHS, 3asBH, po0OYl JOKYMEHTH CeCiii) JIaTUHCBKHUMH Ta
(bpaHIy3bKUMHU BKpAIUJICHHSIMU MOSICHIOETHCS OCOOTUMBOCTAMU (DYHKIIIOHYBAHHS IHX
JUJI, ajpke BOHM MPU3HAYAIOTHCS ISl IEKUIBKOX JEpKaB 1 MalOTh HECTU OJIHO3HAUHE
TpaktyBanHs. [logimsroun aymky B.B. Kamroxnoi, BBakaemo, 10 3a YacTOTOIO
BXKMBaHHS KceHi3MiB cepex JJI mepme wicie 3aiiMaroTh IOPUAWYHI, TPaBOBI
JOKYMEHTH, APyre — TOProBO-eKOHOMIUHI, TPETE — MOJITHYHI, BINICHKOBI, YETBEPTE —
HAyKOBO-TEXHIYHI, IT’5IT€ — JOKYMEHTH, IO MOB’S3aHi 3 MUTAaHHAMU HABKOJUIIHHOTO
cepenonuia [Kamoxnas 1982, c. 93].

Ockinpku st JIJ] xapakTepHi 4YacTi 3MIHM 3al€KHO BiJl €KOHOMIYHOI Ta
CYyCHUIbHO-TIOMITUYHOI ~ CHUTyaIlli, TO 3alo3W4eHi HEacUMIJbOBaHI TEPMIHH
J03BOJISIFOTh 30€pEerTy 3BUUHICTh Ta TPAAUIINHICTD JTOKYMEHTa, a Pa3oM 3 THM iX
MEePEeKOHJIMBICT, Ta aBTOpUTeT. JlaTMHCHKI Ta (¢paHIly3bKi BKparuieHHS B
anrsioMmoBHUX JIJ[ BUKOHYIOTH 0COOJIMBI (DYHKIIII: YITKO Ta OJTHO3HAYHO HA3UBAIOTh
NEBHUN JEHOTaT, HECYTh CTaHIApTU3alllI0 Ta HAJAIOTh CTWIIO JOKYMEHTa pHC
apxaiuyHocTi 1 OezamensiidHocTi. [lutanHs npupoau, (yHKIH Ta MOXOKEHHS
HEACMMUIbOBAHUX I1HIIOMOBHMX TEPMIHIB TICHO TIOB'Si3aHE 3 NUTAaHHSM TEHE3U
TepMiHOcMCTEeMH 3arasioM. (CBO€IO 4Yeprorw, TMOXOHKEHHA Ta (QOpPMYyBaHHS
TepMiHocucTeMU aHriioMoBHOro JIJIC 3yMoOBieHE ICTOPUYHUMHU MOAISIMH, IO
3aJIUINMIN CBIA BIIOMTOK HAa MOBI1 aHTTIMCHKUX JI /1.

O4eBUHO, 110 TaKy BEJIHMKY KUIbKICTh JJATUHCHKHX 3amo3udyeHb y MoBi JI /1, sk 1
B MOBI IOPHCHPYIEHII MOXHa TMOSICHUTA THM TNPABOBUM CTaTyCcOM, SIKMH Maia
JaTUHChKa MOBa Yy cepeaHboBIuHIN €Bpomi. [Ipore Haiimepmor mnoai€ro, ska
CHOpUYMHWIIACA JO TOro, II0 JAaTHMHChbKa MOBa CTajla MOBOI HayKH, OCBITH,
JOKYMEHTIB, OyJI0 TIONIMPEHHS XPHUCTUSHCTBA, OCKIIBKA BOHO 3HAMEHYBAJIO
BIIPOBAKEHHs JIATMHCHKOI MOBH B yci cepu CYCHiILHOro KUTTA. 11 BrmuB
O0COOJIMBO TMONIMPUBCS Ha 3aKOHOAAaBYl JOoKyMeHTH. Crodarky I1ie Oynu Juiie
JOKYMEHTH, IO CTOCYBaJHUCh CiM’i, SIK OT YKJQJCHHS HUTIO0Y. 3rojoM, KOJU YCi
JOKYMEHTH MHCAJIUCh JIATUHCHKOIO MOBOIO, aHIUIIMChbKa MOBa 3alo3uyuiia 0arato
TEPMIiHIB, TaKUX 5K client, admit, mediate [Tiersma 1999, c. 16]. Tak naTuHCbKa MOBa
3aKjajia OCHOBM ISl CBOTO TPUBAJIOTO Ta IJIIHOTO BIUIMBY Ha (POpMYBaHHS CyOMOBHU
nokymeHTiB 1 JIJ[ 30kpema.

3 yaciB cepeanboBiyud 1 10 cepeaunu XVIII cronitrs natuHcbka moBa Oyina
YHIBEpPCAJIbHOIO JUIUIOMATHYHOIO MOBOIO Yy 3axigHIN €BpOIll, aBTOPUTET AKOI B LI
SIKOCT1 CYTTEBO MIJIKPITUISIBCA Ti€H0 00CTaBUHOIO, 1110 11 OyJia MOBa pUMCBHLKOTO TpaBa,
AK€ 3alo3M4YyBaIOCh 3aXiTHOEBPONEUCHKUMH  JepKaBaMH, a TaKOXX MOBa
KaTonuIpKoi iepkBu [Mccepmun 1966, c. 7]. Tak, y nporieci icTopudHOi B3aEMO/IIT Ta
BILTUBY JIATUHCHKOI Ha aHINMNHCHKY copMmyBasiack KiatodoBa Tepminosnoris JJC, oo
Ma€ JATUHChKE TIOXO/DKEHHSA. 3pO3yMilo, IO BEIMKAa 4YacTUHA TEPMIHIB
IHIIIOMOBHOTO TOXO/KEHHS acHUMUIIOBAaJacs, NPOTE 3aJULIMBCA ¥ MpOIIapoK
HEACHMUTbOBAHUX BKPAIUICHb, IKi CTAHOBJISITH OCOOIMBUMN 1IHTEPEC TSI TOCIIKCHHS.
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Od4eBuHO, 10 JTaHI TEPMiIHH BUKOPUCTOBYIOTHCS 1 O CHOTOAHI Yepe3 HaMaraHHs 0
TOYHOCTI (POPMYJTIIOBAHHS, IO CBOEIO YEProro Bene A0 30epexeHHs (DpaHIy3bKHX 1
JATUHCBKHUX CIIB SIK CTaJuX BUpa3iB, Aki oaepxaiu B MoBi JIJIC TepMmiHonOriyHe
MapKyBaHHS Ta BOJIOJIIOTh OCOOJIMBUM TEPMIHOTBOPYUM 1 CTUJIETBOPUYUM
[IOTEHI1AJIOM.

[TpoananizyBaBiu MoBy JIJIC MoxHa moOaunuTH, 1110 BUKOPUCTAHHS KCEHI3MIB Y
cydyacHoMmy aHriomoBHomy JIJI nomae iM puc TigHOCTI, Oe3amensiiiHOCTI Ta
TPUBAJIOI I€3AATHOCTI, TMEPEBIPEHOI YacoM, a OTXKE MIATBEPIKYE IX HE3MIHHY
TI€BICTH, OPUINYHY OOTPYHTOBAHICTh Ta JOCTOBIpHICTh. Hampukman:

“If the total number of members referred to in paragraph 2 is less than 732, a
pro rata correction shall be applied to the number of representatives [Wyatt 1999, c.
132].

OxpiM JaTUHCHKHX 3all03UYEHb CIOCTEPIra€MO TaKOX BEJIHUKY KUIBKICTb
3arMo3u4eHb 3 (GpaHIly3bKOi MOBH, IO TEK MOXHA MOSICHUTH ICTOPUYHUMH TIOIISIMU
Ta 30KpeMa THM (akToMm, IO IIiciis HopMaHchbkoro 3aBoroBaHHs (1066 p.)
¢dpaniy3pka crana odimiitHoo MoBol0 y BenukoOputanii. AHrino-paHiry3bka MoBa,
1o OyJia >KUBUM OpPTraHi3MOM Ha MPOTS31 TPhOX CTOIITH 1 LI ASSIKUN Yac 3aJIMIIanach
MOBOIO IOPUJUYHHUX JOKYMEHTIB, JYXE 4YacTO BHUSBIIIIACH HE3PO3YMUIOK SIK JUIS
bpaniy3iB, Tak 1 s anrmidniB. Tak chopmyBanack ocoOauBa rpymna TEpMIiHIB, s
AKUX HE 3HANIUIOCH aHTJIIMCHKUX €KBIBAJICHTIB.

He3Baxatoun Ha nosiBy (ppaHily3bKoi Ta i Oe3nepeuHuid BIUIMB, JaTUHChKA BCE
K 3aJIMILIAJIACh BaXXJIMBOKO 3aKOHOJABUOI0 MOBOIO HE JIMILIE B AHIIIII, aje i B yciid
E€pponi. Y cepenuni XVIII cromitrs natuHchka Ta (paHily3bka MOBH IEpecTald
OyTH MOBaMHU JOKYMEHTIB y BennkoOputaHii, aje 0arato TEpMIHIB CTajO Ba)KKO
MepeKIaaaTH aHTIINCHKO0 Y 3B 3Ky 3 TPHBAIMM X BKUBAHHSIM Y TAaKOMY BHUTJISII.
VY 1731p. 6yB parudikoBaHuil CTATyT, 10 3a0€3MEUUB MPOJOBKECHHS BXKUBAHHS B
OpUTiHAIBHIN MOBI TpaJAMIIHHUX HAa3B MUCHMOBHUX JOKyMeHTIB [ Tiersma 1999, c. 36].
TakuMm YMHOM BUHHUKIIA «PHUTyajbHAa MOBa» JIOKYMEHTIB, a 3 HEIO 1 OCOOJUBUIN KJIac
¢daxiBiiB, KOTpl CTaJd HE3aMIHHUMHU TpU TIyMadeHH! JIOKYMEHTa, 1 HaBIaKH:
VKJIaJaTH JOKYMEHT CTaj0 MOKJIMBUM JIMIIE JIOJIbMU, SIKI BOJIOAUIA €JIEMEHTAMHU
apxaiyHoi moBu. HaliMeHIle BiIXWJIEHHS BiJ IIMX HOPM, TOOTO MEpEnuCyBaHHS
OoQIIIAHUX JOKYMEHTIB CBOIMHU CJIOBaMH, MPU3BOIUIIO HE JIUIIIE 0 3yO0KIHHS CTUITIO
Ta BTpaTd OMIIIHHOCTI 1 JIOrMAaTUYHOCTI, ajie ¥ 10 MiJApWBaHHS FOPUIUIHOT CHIIU
nokyMmeHTIB. Tak maTMHCBKI Ta (paHIy3bKI BKpAaIUIEHHS CTajld YaCTUHOIO
tepMminouorii JIJ] 1 iX HE3MIHHOIO PUCOIO Ha MPOTSA31 CTOJITh.

Haituactimme B moBi JIJ] 3ycTpiuaroThbesl Takl JJATUHCHKI CJIOBa Ta BUpasu, K
copia vera — «BipHa KoIis»; persona grata - «mepcona rpata»; persona nongrata -
«TepcoHa HOH Tpatay; status quo - «cTaryc KBO, ICHYIOUHMH (PAaKTUYHUNA Y1 TTPAaBOBUIMA
cran»; bona fides — «mxoOpocoBicHicTh, yecHi Hamipw»; casus belli — «mpusin s
BiliHU, BUITAJI0K, 1110 BUIIPABAOBYE BiliHY»; IN JUre — «Ha 3aKOHHIM MmiICTaBi» Ta iH.

[leBHa YacTWHAa HEACHMMUIBOBAHHMX 3alO3WYE€Hb JIATUHCHKOTO TIOXO/KCHHS
3yCTpivaroThesl He juie y cyomoni [IJI, a mpuramanHi o]iliiiHO-I1JIOBOMY CTHIIIO
3arajoM. HemoogMHOKMMHU € BUIMAIKH iX BXKHUBAHHS y OPUAMYHOMY, CYCIIIBHO-
MNOJIITHYHOMY Ta MEIIHHOMY JUCKYpCl, a TaKkoX Yy XYyJIOXKHIM JjiTeparypi.
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OcoOnuBicTio BxkuBaHHA iX y MoBi JIJIC € Te, mo Aesiki 3 HUX HAOyIH TYyT HOBHX
3HA4YCHb, BIJIMIHHUX BiJ 3aranbHonpuitHaTuX. Hampuknan: ad referendum, —
JIOCJTIBHO «HA PO3TJISM, JJIsl JIOMOBIJII, TOBIOMJICHHS», Y JUIUIOMATHYHIN MPaKTHIl
Ma€ 3HAYCHHS «III0 MOTPeOy€e HACTYIMHOTO MiATBEPIPKCHHS KOMIIETCHTHIM OPTaHOM;
modus Vivendi — gocmiBHO «CIociO KUTTS» — THMYACOBa yrojia Mpo YMOBH MHUPHOIO
CIIBICHYBaHHS; CYKYITHICTh yMOB, III0 BH3HAYalOTh THUMYAcCOBI CTOCYHKH 000X
cropia; modus procedenti, mocimiBHO — «cmoci® mii» — TepMiH, KOTpUH Yy MOBI
IAUIIIOMATII O3HAUaE, sIK 1 B IKOMY MOPSIIKY TOBUHHA OyTH BUKOHAHA Ta UM 1HIIA i,
JIOMOBJICHICTB; Ne varietur, MociIiBHO — «HEe 3MIHIOETHCS», TEPMiH, IO O3HAYAE, 1110 B
OCTaTOYHOMY O(OPMIICHHI IUIIJIOMATHYHOTO TEKCTY JKOJHE JOTMOBHEHHS, JXOJHA
3MiHA YM MOMpPaBKa HE MOBUHHI OyTH BHECEHI.

CkiiagHa B3a€MOJiE MK MOBaMHU ITIOCTa€ y SIBHILI BXOJDKCHHS JIATUHCHKUX,
(dpaHIly3pKHX Ta 1HKOJIM TPEIBbKUX HEACUMITHLOBAHUX CIIIB Ta BUPA3iB B aHTJINCHKE
cioBocnionydeHHs. OTxe, aHTTiHChKe TEPMIHOJOTIYHE CIOBOCIIOIYYCHHS BKIIFOYAE
JATUHCBKE, Tpelbke Yu (PpaHily3bke cJI0BO ab0 BUpa3 1 aHIIINUCHKY JIEKCEMY.
BxomkeHHsT JleKceM € XapaKTepHUM [UJIsi JIOKYMEHTIB 3 BHCOKUM pPiBHEM
CTaHJapTU3aIlli 1 pa3oM 3 THUM € YHIKaJbHHM SIBUIIEM JIHTBICTUKH, KOJM OJHMH
TEPMIH CKJIQJA€ThCs 3 JBOX E€JIEMEHTIB, 10 HalexaTh pi3HUM MoBaMm. Lle sBuie
anenroe 70 30epexkeHHS puc apxaigyHocTi Ta Tpamuuiinocti y JJIC, a Takox
MIATBEPAKYE BUCOKHI TEPMIHOJIOTTYHHUIA TOTEHIIIa)l HEaCUM1JIbOBAaHUX 3all03UYEHb Y
MoBi JI/[. MaeMo nipukiiaau Takux MOEIHAHb:

Ad hoc expert group, ad hoc conciliation commission, ad hoc committee, to be
declared non grata, ad valorem duties, to determine proprio motu, ex-gratia
payment, ex officio member of the Chamber, ex officio member of the panel, to
apply for agremeént, to be ipso facto free, to decide a case ex aequo et bono, to meet
in camera, to apprehend a person flagrante, right in rem, right in personam, to
apply mutatis mutandis.

OTo, MpoaHai3yBaBIIIN BKPAIJICHHS 3 JIJATUHCHKOT MOBH MOKHA IMMOOAYHTH, 1110
BOHHM IPEICTaBlcHI MOHOJIekceMHnMu (appendix, factum, postscriptum, mandatum),
Ta MoJIiJIeKCeMHUMHU cTpykTypamu (toto corpore, quaestio juris, ratio legis, literae
procuratoriae), a Takox ckopodeHHs MU, HailOibImii BiICOTOK BXKMBAHHS MTPHITaae
Ha CJIOBOCTIONYYeHHs. MOXKHA BUIUIMTH TEPMiHH, 110 (QYHKIIOHYIOTH 3 OJIHAKOBOIO
94acTOTOI0 1 Yy CKOPOYCHOMY, 1 B MOBHOMY BapiaHTi (a.l. - ad interim «Ha mpotssi
nesikoro vacyy; a.f. - anni futuri «maiiGyTHi poku»; a d. - a dato «3 gus mamucyy; |.c.
- loco citato «B muTOBaHOMY MICIIi»), @ € Taki, MO0 HIKOJM HE CKOPOYYHOTHCS
(GinpIIiCTH TEPMIHIB: IPSO jUre «Ha 3aKOHHIN mijgcTaBi»; nudis verbis «roJIoCIiBHOY),
1 Taki, sKi Jumie, abo 37eOUTBIIOr0 CKOpOUyrOThCsa (P.a.- Per annum «IIopiaHO»;
g.e.d. — quod erat demonstrandum «mro # ciig Oymo moBectm»; S.d. — sine die «He
BKa3yHO4H JaTH»).

binbmricte naTuHCHKHUX BKparuieHsb y JIJ] € 3BuuaiinnMu po3noBiqHUMHU (Ppazamu
(bona fide, liberum arbitrium) i B TekcTi BOHM BHAUIAOTHCS MmpudTOM adbo
MiaKpecToThes. Crifl BUAUTMTH TaKi BKPAIJICHHS, 10 CTAHOBJIATH COO0I0 MUTAIEHY
¢bpasy i Ha MUCHMI TIOJAIOTHCS 3aBXK/IM 31 3HAKOM 3amMTaHHs: CUl bono?; cui prodest?
31e01IbIIOr0 KCeHI3MHU B aHTJIOMOBHHUX JOKyMEHTaX 30€piraroTh CBOE OPHUTIHAIBHE
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HAIMCaHHs 1 TIEPEHOCIThCSI B TEKCT JOKYMEHTIB 0e3 3MiH, TOOTO He
TPAHCKPUOYIOTHCSI Ta HE TPAHCTITEPYIOTHCS.

Ha ocHoBi npuHIuny (QyHKIIOHYBaHHS Ta 1H(QOPMATHUBHOCTI BUJILIAEMO Taki
CEMAHTHUKO-NPAarMaTU4Hi 0JIOKH JIaTHHI3MIB y aHriiomoBHomy I/IC:

1. BiaacHe JaTHHI3MHU-TEPMiHM, IO XapaKTEPU3YIOTHCS BUCOKHM CTYIICHEM
HOMiHami3amii Ta 1HQOPMATHBHOCTI 1 BOJHOYAC € KOMMAKTHUMHU. [laHi TepMmiHU
CTOCYIOTBCSI TIEpEyCiM IMpaBa Ta IOPHUCIPY/ISHIlIT, BOHH HA3WBAIOTh MEBHE MOHSITTS,
91 HOPMY TIpaBa, XapaKTEPU3YIOTh YaCTUHY YW €Tall BCTAHOBJICHHS JUTUIOMATHIHUX
CTOCYHKIB: the quOrum — «kBopyM, yIIOBHOBa)KE€HE TIpeACTaBHUIITBOY; de lege lata —
«3 TOYKH 30py 3aKOHOJIABYOTO MPHUITYIICHH; IN COrPOre — «B MOBHOMY CKJIaJi»; Jus
romanun — «puMmchKke mpaBoy; optima fide — «3 moBHOIO mOBipotroy; regula juris —
«paBoBa HOpMay; ratio decidendi — «minrpyHTst anst pimeHHs»; Stricto jure —
«CTPOTO 3TIIHO 3aKOHY»; extra jus —«Imo3a MexaMu BHMOT IpaBa»; ex Vi termini —
«popmanibHO»; COpia vera — «BipHa komisi»; facta cocludentia — «daktu, mocratHi
JUT BUCHOBKIBY; par in parem non habet juristictionem — «piBHUI TPOTH PIBHOTO HE
Ma€ IOPUCIUKIIID.

2. JlatuHizmu-kJjime. [{eit 670K BKparuieHb NMPU3HAYCHUHN I mepenadl iaei
aBTOPCHKOTO KOMIUTIMEHTY OO0I3HaHOCTI uyuTadyiB. JIaTHHI3MHU-KIIIIE IBOTO OJIOKY
3YCTPIHAIOThCA TaKOXK 1 B YCIX IHIIMX BHJAX JOKYMEHTIB, Y TOMY 4YHCIl U Yy
BHYTPIIIIHIX, Ta € XapakTepHi JJIsi 0IIHHO-A1IIOBOTO CTUIIIO 3arajioM 1 3p03yMUTUMHU
0e3 mepekiaay Ta TIyMadeHHs IIMPOKOMY KOJIy YMTadiB: a POSteriori — «Ha oCHOBI
JOCBIy, 3aHIM 4uCIIoM»; ibidem — «ram >xe»; IN persona — «ocoOHMCTO, BIACHOIO
nepcoHoo»; Nota bene — «3ayBaxk»; pro et contra — «3a i mpoTm».

3. JlaTuHizmMu-HoMenu. Jlanuii OJOK JATHHI3MIB XapakTEPHUH THUM, IO
nepenae HPOPMAIlI0 CYTO IUILNIOMATUYHOIO XapakKTepy, TUM CaMUM BUIUISIOYH
JTUTITIOMATUYHUNA JTOKYMEHT SIK OCOOJMBUN BUJI TUCKYpPCY. XapaKTEpHO, 1110 3 MOBU
JTUTUIOMATIi yepe3 3aco0M MacoBoi 1H(oOpMaIli Ta XyJI0KHIO JITEpaTypy Il TEPMIHH
CTaJIM TOMYJIAPHUMHU B 1HINUX BHUAAX JAUCKYPCY, 30KpeMa CYCHUIbHO-TIOTITHYHOMY,
IOpUUYHOMY, €KOHOMIYHOMY Ta JHUCKypCl Mefdia, $KI MawTh Oe3mocepeaHe
BITHOILICHHS 10 MI)KHAPOJHUX CTOCYHKIB, a OTXKe 1 aurtomMartii. CroJiu BXOJATh Ha3BH
JOKYMEHTIB Ta Ha3BH HAWMOUIMPEHINIMX CHUTYyalllil y MDKHApPOIHIA TMOJITHIII,
Hanpukiaaa: mandatum cum libera — «HeoOMexeHi TOBHOBaKEHH»; pactum pacis —
«MupHHH goroBip»; post bellum — «micast BidiHm»; uti possidetis — «dopmyna
B3a€EMHOT'0 BU3HAHHS MPaB BOIOKOYMX CTOPIH HA 3aiHATI HUMU TepUTOpIi»; Status quo
— «icHyroue ((pakTHYHE UM MPaBOBE) CTaHOBHIIE»; Casus belli — «mpuBix 1o BiliHH,
BHITAJI0K, III0 BHIIPABIOBYE BiliHYy»; status quo ante bellum — «craH, 1o icHyBaB 10
BIlTHIY.

BB ¢dpaniy3skoi moBu Ha Tepminu JJIC Biq4yTHHI y 3alO3UYCHHSX, SIKI
BXKE CTaJd YAaCTHHOI AaHTJIIHCHKOI MOBHM 1 Telep HE CTAaHOBJIATH aBTOHOMHOTO
MPOIIAPKY JEKCUYHOTO CKJIaay MOBH AWIUIOMatii. HaBegemo HACTymHI TPUKIIAIN:
plaintiff, prison, proposal, schedule, quash, alias, sentence, jurisdiction, judgement
Ta TakKi KJIIOYOBI A guiuiomaTii ciaoBa sik embassy, ambassador, envoy, diplomat,
contract, policy. ®paniiy3pki BKparuieHHs, [0 TMepernum 0e3 3MiH B aHIJIHCHKY
MOBY JMIUIOMATii TaKOX ICHYIOTh, XO4Ya € MEHII YHUCEIbHUMH, HIDK JIATUHCHKI

86



HOBA OUIOJIOI'TA Ne 42 (2010)

BKparuieHHs: démarche — «re, 10 4oro BIAIOTHCS JUIS JOCATHEHHS YCIIXY Y SKIHChH
capasi»; fin de non-recevoir — «BuMora, IO MPEACTABISETHCS CYAY CTOPOHAMUY;
prendre acte — «raka 3asBa, 3MifiCHeHa miepes CyaoM, (akT 3IIHCHCHHS SKOi
3aCBiTUCHUI HAJCKHUM YUHOMY; dOnner acte — «BU3HAHHSA TOTO, IO iHINA CTOPOHA
3MiHCHUIA SKUWCh HEOOXimHUE akT»; donner la main — «HagaTh rocTIO MOYeCcHEe
Micre, ToOTO MOCaAUTH WOTO TO TMPaBy PYKY BiJ JUIUIOMATHYHOTO MPEIACTABHUKA,
110 MpUMae BI3UT 0coOM OUIBIII HU3BKOTO paHTy»; agrément — «arpemas, monepeaHs
3rojla Jep)kaBM Ha MPUHHATTS TEBHOI O0COOM SK TJIABH JAWILNIOMATHYHOTO
MpeJICTaBHUIITBA 1HINOI Jep)kaBu»; force majeure — «Ham3BU4aliHI 0OCTAaBUHWY,
courtoise — «BBiuIMBE 3aKiHUeHHS Jucrta»; acte final — 3akmrounmii  akT
MDKHApOJIHOTO bopymy»; agreation — «oimiiine HiATBEPIKECHHS
aJIMIHICTPATUBHOTO aKTy»; agrément — «arpemas, 3roja NPUHHATH KaHIHIATYPY
mociay; aide-mémoire — «maM’siTHa 3ammucKkay; compromise d ‘arbitrage — «yroza, mo
BU3HAYA€E MPOICIypy MOJaBaHHS CHIPHUX MDKIEPKaBHHX MUTAHb 10 apOiTpaKHOTO
cynay», détente — «mocnaOieHHs, po3psakay»; en clair — «BIAKPUTHM TEKCTOMY,
exequatur — «ek3ekBaTypa, PO3MOPS/KEHHS CYIOBOIO OpraHy IpO BHKOHAHHS

pillleHHS TPEeTEeHChKOro YM 3aKOpJOHHOro Ccymy»; fait accompli — «dakt, 1m0
BiZIOYBCS, OCTaTOYHO, MEperisay He mimasarae»; force majeure — «Haa3BHYaiiHI
oOctaBuHmn»; laisser-passer — «HEOOMEXKEHHMH HOCTYI»;, MEmMoire — «mam’siTHa

3amuckay; raison d’Etat — «aeprxaBHi iHTepecuy»; raison d'étre — «po3ymHa mijcrasa,
CCHC»; rapporteur — «momoBigau»; reclame — «wiciie Ha3BH ajapecara B JIUCTIM;
reglements internationaux — «MiDKHApOIHI TUTAHHS, Y3TOJDKEHI IpaBWiIa IIMOI0
BUKOHAHHS TICBHHX MPOLEAYp abdo BHMOT»; ViS-a-ViS — «Bid-Ha-Biuy; taitement —
«BBIWIMBE 3BEpTaHHS IO ajpecata»; pourparler — «HeodiniiiHi monepeaHi
neperoBopn»; attaché — «arame, HWKYMH TUIUTOMATHYHUK paHr»; communique —
«KOMIOHIKe, o(imiliHe TOBITOMJICHHS 3 MUTaHb 30BHINIHBOT MOMiTHKM»; demarche —
«aemapiil, moJiTHYHa Jis»; charge d’affair — «rososa micii TpeTbOTo paHry».

3a HaAlIMMU CHOCTEPEKEHHSIMHU, BUKOPUCTAHHS JAaTMHCHKUX Ta (paHIy3bKUX
BKpaIlJIeHb € BUIIPaBIaHUM 3 OISy Ha Te, L0 BOHHU JO3BOJSIOTH 30epertu
0COOJIMBUIN CTUJIb JOKYMEHTA, a TAaKOX T€, 110 IX OMUCOBHI MepeKsiaj] Ui MOSICHEHHS
€ 3aHa/ITO TPOMI3JIKMMHU Ta YCKIIAJHIOIOTh PO3YMIHHS TEKCTY JOKYMEHTA 3arajioM.

Sk cBimyaTh pe3yabTaTH HAIIOTO JOCTIIKEHHS, Y Cy4acHINW aHTTIHCHKIN MOBI
JJI pa3oMm 3 TepMiHAMHU AHTIHCHKOTO TMOXOKEHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS TEPMIHH
IHOIIOMOBHOTO ~ TOXOJDKEHHS, AKI  MOXYTb  OyTM  acMMIUJIbOBAaHMMHU  Ta
HeacMMUIbOBaHUMU. B anrmiicbkii MoBi JI/] icHye mpomapoxk HeacHMMiIbOBaHHUX
JATUHCHKUX Ta (PpaHIy3bKMX 3alo3uyeHb, a00 KCEHI3MIB, SIKI MU BHU3HAYA€EMO SK
ocobmmBi CMO anrinomoBaoro JIJI, siki pazom 3 cTaHgapTaMH Ta KIIIIE TBOPATH
OCOOJIMBUM CTUJIb IOKYMEHTA, IKUN XapaKTEePU3YETHCS apXaluHICTIO, TPAAMIIIIHICTIO
Ta CTaHJIApPTU30BaHICTIO. JlOCHipKEHHS  JO3BOJWJIO  BHU3HAYUTH  ICTOPUYHI
MepeyMOBH JIJIS TIOSIBU KCEH13MIB Yy MoB1 JI/], BUAUINTH X CEeMaHTHUKO-TIparMaTHYHI
0JI0KH, TpOaHaNi3yBaTH iX (PYHKI[IOHYBaHHS, CTPYKTYpPY Ta POJIb Y CTBOPEHHI CTUJIIO
JOKYMEHTA, a TAaKOX YCBIIOMUTH iX 3HAUMMICTh Y MDKHApOHIN KoMyHikaii. Pasom
3 THUM BOHO CTBOPIOE TMEPEAYMOBH JJsi JOCHIIKEHHS MpoOJeMH TIeHe3u
TEPMIHOCUCTEM SIK TUTIJIOMATUYHOTO TaK 1 CyMIXKHUX THITIB JTUCKYPCY.
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KO3IKIHA H.I.
(3anopizvkutl Hay. yH-m)

®PA3EOQJIOI'TYHI HOBOTBOPHU AHTJIIMCHKOI MOBH
CO®EPU EKOHOMIKHA

The paper represents the problem of the identification of the tendencies of the
phraseological innovations enrichment of the English vocabulary. The author
analyses the innovative processes in the language and offers the semantic
classification of phraseological units. On the basis of the conducted sociolingvistical
and lexicological analysis the author distinguishes the conceptual groups that reflect
the current processes and phenomena of economic sphere, and sets out the
perspectives of the further surveys in the area considering the contemporary
scholastic paradigms.

Key words: phraseological units, innovative processes, social and economic
progress, globalization, scientific-and-technological advance.

quaCHI/IH eTan PO3BUTKY IIOJICTBA XapAKTEPU3YEThCA 663HpeHeI[eHTHI/IM
3pOCTaHHSAM 1 PO3MIMPEHHSIM CyCl‘IlJ’IBHO MOJITHYHUX, EKOHOMIYHHX, HAYKOBHX i
KyJbTYpHUX 3B’s13KiB. OKpeMe Miclle Nocijjlae EKOHOMIUHA cdepa, 1110 HanmpukiHi XX
— Ha mouyarky XXI cToNiTh BHSIBHIACH OJHUM 3 TOJIOBHMX ITOCTa4aJbHUKIB
HEOJIOTI3MIB B AHTJIIMCHKY MOBY Y 3B’SI3KY 3 HOBHUMH TEHJCHIIISIMU 1 HampsIMKaMH
COLIIAIbHO-EKOHOMIYHOT'O PO3BUTKY.

Ha cyuacHomy erami npoOiemMi HEOJIOTii HpI/II[IJISICTBCH JIOBOJII Oarato yBaru sik
BITYM3HSIHUMH, TakK 1 3akopaoHHuUMHU gociigaukamu (M.B. benossopon, HO.A.
3annuii, O.C. Kyopsikosa, B.O. Uepenuuuenko, R. Barnhard, A. Blank, D. Crystal).
[linBuILleHN 1HTEpEeC A0 IHHOBALIM OOIPYHTOBYETHCS THM, 110 OCTaHHIM 4acoM B
AHTIIIMCHKINA MOBI 3’SBHJIaCS BEJIMKA KIJTbKICTh HOBUX JICKCUYHHUX Ta (Pa3eoIOTYHIX
OJIMHUIIb, YTBOPEHUX M/l BIUIMBOM PI3HOMAHITHUX COIllaJIbHUX YMHHHUKIB. YCi I
HOBOTBOPH MOTPEOYIOTh KOMIUIEKCHOTO aHAJI3y T4 HOBUX MOIIMOJIEHUX JTOCHIIKEHb.

Hampukinmi XX — Ha mouatky XXI cronmitrs y (paszeosoriunomy GoHal
AHTJIIMCHKOT MOBH BiZIOYJIHCS 3HaYH1 KUIBKICHI Ta SIKICHI 3MI1HH, CIIPUYHHEHI
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